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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานีย่ิงเสมอ 

ความประเสริฐของการบริจาค และการใช

จายทรัพยสินในหนทางของอัลลอฮฺ 

ทานอบูฮุร็อยเราะฮฺ(เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ) ไดกลาววา 

ทานเราะสูลุลลอฮฺ(ศ็อลลัลลอฮุ อะลัยฮิ วะสัลลัม) ไดกลาววา  

 إِ  يهِ �ِ  ادُ بَ العِ  حُ بَ دْ يَ  و ٍ يَ  نْ ا مِ مَ «
ّ
  ولُ قُ يَ �َ  لانِ ْ�ِ �َ  منِ غَ  مَ لا

َ
 طِ ا� أبْ : امَ هُ دُ حَ أ

 سِ مْ مُ  طِ أبْ ا� : رُ الآخَ  ولُ قُ �َ ا، اَ اً غَ ا خَ قً اِ نْ مُ 
ً
 ]مااق بغيه[» ااً غَ تَ  م

“ไมมีวันใดเมื่อยามเชามาถึงบาว เวนแตจะมีมะลัก 2 ตนลงมา 

แลวตนหนึ่งก็กลาววา “โออัลลอฮฺ โปรดใหมี(สิ่งอ่ืน)ตามมาอีก

แกผูจาย (ในหนทางของอัลลอฮฺ )”  และอีกตนก็กลาววา 

“โออัลลอฮฺ โปรดใหหมดไปแกผูเก็บเอาไว(ไมยอมบริจาค)””  

บันทึกโดยอัล-บุคอรียฺ และมุสลิม 

 

ทานอบูฮุร็อยเราะฮฺ(เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ) ไดกลาววา 

ทานเราะสูลุลลอฮฺ(ศ็อลลัลลอฮ ุอะลัยฮิ วะสัลลัม) ไดกลาววา  
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ً بْ �َ  االلهُ  ادَ ا زَ مَ ، اَ الٍ مَ  نْ مِ   ٌ ةَ دَ صَ  تْ دَ قَ ا �َ مَ «   عَ اضَ وَ ا تَ مَ ا، اَ ًّ لا بَ إِ  وٍ اْ عَ اِ  دا
َ
 ِ�ِ  دٌ حَ أ

 ]أخرجه مسغم[»  االلهُ  هُ عَ �َ لا رَ إِ 
“การบริจาคจะไมทําใหทรัพยสินพรองลง และอัลลอฮฺไมทรง

เพิ่มแกบาวคนใดที่ใหอภัย(คนอ่ืน)นอกจากเกียรติยศ และไมมี

คนใดท่ีถอมตนตํ่าตอยเพื่ออัลลอฮฺ เวนแตอัลลอฮฺจะทรงยก

เกียรติเขา”  บันทึกโดยมุสลิม 

 

ทานอบูฮุร็อยเราะฮฺ(เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ) ไดกลาววา 

ทานเราะสูลุลลอฮฺ(ศ็อลลัลลอฮ ุอะลัยฮิ วะสัลลัม) ไดกลาววา  

 اَ  بٍ يّ طَ  بٍ سْ تَ  نْ مِ  ةٍ رَ مْ �َ  لِ دْ عَ اِ  َ  دّ دَ تَ  نْ مَ «
َ
 إِ  االلهُ  لُ بَ قْ  �َ لا

ّ
 االلهَ  نّ إِ ، ضَ بَ يّ  الطَ لا

ِ �ِ رْ يُ  مّ �ُ  هِ نِ يْ مِ يَ ها �ِ غُ بَ قْ �َ   رْ ا يُ مَ ها، تَ بِ احِ دَ يها ص
َ
 لَ ثْ مِ  �ونَ ت تَ ه حَ غوَ م ضَ �ُ دُ حَ � أ

 ]مااق بغيه[» لِ بَ الَ 
“ผูใดท่ีเขาบริจาคเทากับอินทผลัมเม็ดเดียวที่หามาโดยสุจริต –

และอัลลอฮฺไมทรงรับสิ่งใดเวนแตสิ่งท่ีดี- ดังนั้นแทจริงอัลลอฮฺ

จะทรงรับมันดวยพระหัตถขวาของพระองค จากน้ันพระองคจะ

ทรงฟูมฟกมันใหแกเจาของมัน เหมือนท่ีพวกทานคนหน่ึงฟูมฟก
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ลูกมาจนกระท้ังมันโตเทาภูเขา”  บันทึกโดยอัล-บุคอรียฺ และ

มุสลิม 

 

ทานอิบนุมัสอูด(เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ) ไดกลาววา ทาน

เราะสูลุลลอฮฺ(ศ็อลลัลลอฮุ อะลัยฮิ วะสัลลัม) ไดกลาววา  

 إِ  دَ سَ لا حَ «
ّ
: أي( قّ الَ ه اِ اِ كَ غَ  هَ عَ  هُ طَ غّ سَ ضَ  الاً مَ  االلهُ  آتاهُ  لٌ جُ رَ : ْ�ِ اَ نَ ف اثْ  لا

 ]مااق بغيه[» هامُ غّ عَ �ُ ها اَ  اِ ضِ قْ �َ  وَ هُ �َ   َ مَ كْ الِ  االلهُ  آتاهُ  لٌ جُ رَ ، اَ )إنااةه
“ไมมีการอิจฉาใด(อนุญาตใหทําได)เวนแตสองประการ คือ 

คนๆหนึ่งอัลลอฮฺใหเขามีทรัพยสิน(มากมาย) แลวเขาก็ควบคุม

มันใหหมดไปในทางอันชอบ(คือใชในหนทางของอัลลอฮฺ) และ

คนๆหนึ่งที่อัลลอฮฺใหเขามี ฮิกมะฮฺ (คือรูจักใชปญญา) แลวเขาก็

ใชมัน(กับตัวเอง) และสอนมัน(ใหผูอ่ืน)”  บันทึกโดยอัล-บุคอรียฺ 

และมุสลิม 

 

อธิบาย 

การบริจาค และการใชจายทรัพยสินในทางที่ดีคือการ

แสดงความเชื่อฟงปฏิบัติตามที่อัลลอฮฺ และเราะซูลสงเสริมให
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กระทํา เพราะเปนสิ่งที่สรางประโยชนอยางมหาศาลแกบาวของ

พระองค และอัลลอฮฺทรงทําใหมันเปนสาเหตุท่ีนํามาซึ่งความ

จําเริญในทรัพยสินที่ถูกจายออกไป โดยที่มันจะไมลดนอยลงไป 

และอัลลอฮฺจะทรงรับการบริจาคจาก(ทรัพยสิน)ที่หามาโดย

สุจริต(เทานั้น) และจะทรงเพิ่มพูนมันใหแกเจาของมันในวันกิยา

มะฮฺเปนการตอบแทนเขา 

 

ประโยชนท่ีไดรับ 

  ความประเสริฐของการบริจาค และการใชจายเงินทอง

ในหนทางของอัลลอฮฺ 

  การบริจาคจะไมถูกตอบรับเวนแต(จากเงิน)ที่หามาได

โดยสุจริตเทานั้น 

  การบริจาคเปนสาเหตุใหเกิดความจําเริญและการงอก

เงยในทรัพยสิน 

 


